Photo

Stamp of Embassy or
Consulate

S R
Application for Schengen Visa

This application form Is free

1. Surname(s) (family name(s))

FOR EMBASSY ¢
CONSULATE USE ONLY

2, Surname{s) at birth (earfier family nameis)

Date application |

3. First names (given names)

File handled by :

4. Diate of hirth (day-month-year) 5. I-number {optional)

Supporting documents:
[ W¥alid passport
[ Financial means

fi, Place nnd ¢ountry of birth

O Tavitation
[0 Means of transpen
[0 Healih irsurance.

7, Current nationslityies

#. Original nationality (nationality at birth) [ Other e.3:
[ valid Res. Perm
[ Lerter from employer

9. Sex

Male
D Femials

10, Marltal status; O Payslip

[:[Slng]u D Married E:I Sepiruted O Heotel reservation
D Cvorced D Widow(en D Other

11 Father 's name

12, Mother’s name
Visa :

[ Refused
O Granted

| 13.Type ol pussport:
—| Mational passpar

|:| Other travel document (please speaify):

Characteristics of Visa:

D Diplomatic passport |:| Sérvice passpart E [';‘-T'f
NP ST R i I . - Og
Travel docurment {1951 canvention) Alien’s passpan Seanian's passport s
o
Obs+cC

14, Mumber of passport

15, Issued by

Mumber of entries:

OO 2 O Multiple

16. Date of issue (day-month-year) | 17, Valid ontil (day-menth-year)

Walid from
T
1811 you reside in a country other than your country of origin, have you permisston to return to that conntry?
|:| My I Yeu {number mnd walldity) | i i i it sre em s smerse e e e mams i me e ey g
[
’ *19. Current occopation

Walid for

=20, Employer and employer's address and telephone number, For students, rame and address of school,

LYK

The questions marked with * do ool have to be answered by family members of EU or EEA citizens (spouse, child or dependant ascendant),
Famlly members of EU or EEA citizens have 16 present documents to prove this retationship.




21. Main destination 23, Type of Visa : 23. Visn 1

D Adrpart transit D Transit D [ndsvidual
D Short stay |:] Long stay [:I Collective

24, Number of entries requested 25, Durathon of stay

|:| Single entry |:| Twa entries [:] Multiple entries
Viga is requested fort ool days

6. Other visas {issued doring the past three years) and their period of validity

7. In the case of transit, have you an entry pérmit for the final country of destination?

I:[ Mo [:' Yoz vabid untils o onnso s Issuing authority: .o

“18. Previous stays in this or other Schengen States

2%, Purpose of travel
Tourism D Business [:I Visit to Family or Friends

I:[ Cultural/Spons [:I Official D Medical reasons

D Other (please Speoify ) oo

*30. Date of arrival {day-month-year) *31. Date of departure (day-month-vear)
¥

*32. Border of flrst entry or transit roote *33. Means of transport

*34. Name urhngt or company In the Schengen states and contact person in host company. I ool applicable, give name
of hotel or temporary address in the Schengen siates

Name Telephone and telefax
Full address e-mail address

*35. Who ls paying for your cost of travelllng and for your costs of Hying during your stay?
Myself

D Host personsy D Hast company {State who and how and present correspending documentation):

FOR EMBASSY /

CONSULATE USE ONLY

1]

Page Zof 3




*36. Means of support during your stay
[:I Cash D Travellers” chegues I:I Credit cards

D Accommodation D Other:

|:| Travel andfar health insurance. Valid until i i

37. Spouse’s family name 38, Spouse’s family name at birth

39, Spouse's first name &1, Spowse’s date of birth (day-month-vear] |41, Spouse's place of birth

42, Children {Applications must be submitled separately for each passport)
Name First name Date of hirth

43, Personal data of the E1) ar EEA citizen you depend on, This question should be answered only by family members of|
EU or EEA citizens,

MName First Mame

Date of Birth Mationality Number of passport

Family relationship:

of an EU or EEA citizen

4.1 am aware of and consent o the following: any personal data conceming me which appear an this visn application form will
be supplied o the relevant aothorities in the Scheapgen states and processed by thos authorities, if necessary, for the purposes of 2
decision on my visa spplication Such data may be input into, and stored in, dotabases aocessible (o the relevant authorities in the
vanous Scheagen states,

Atmy express request, the consulas muthority proceessing my application will inform me of the menner in which | may exeroise my
nght to check the personal data concemning me and have them altered or deleted, in particular, thould they be inaccurate, in
accordance with the national law of the state concemned,

I dectare that 10 the best of my knowledpe all particolars supplied by meare correct 2nd complete,

| am pweare that any false staterpents will lead to my apphcation being rejected or to the anoulment of & visa wlresdy pranted and may
als render me lisble 1w prosecotion onder the 1w of the Schengen amte which deals with the application,

I undertake 1o leave the territory of the Schengen states upon the expary of the visa, of granted.

1 have been informed thit possession of a visa 15 only one of the prerequisites for entry into the European territory of the Schengen
states, The mere fact that & viza has been pranted to me do nol mean thet [will be entitled to compensation if [ fuil 1o comply
with the relevant provisions of Article 5.1 of the Schengen Implementing Convention and am thus refused entry. The prerequisitas
for entry will be checked again on entry into the Eoropéan territory of the Schengen states,

45: Applicant’s home nddress 6. Telephone number

47, Place and date {day-month-year) 48, Signature (for minors, signature of custodinn/guardian)

FOR EMBASSY /
COMSULATE USE ONLY

DE

Page dof 3



Danish ﬂ?}’

Immigration
Service

Information i forbindelse med ansogning om Schengenvisum

Efter loven om behandling af personoplysninger er de danske myndigheder forpligtet ul at underrette Dem om alle
registreringer af oplysninger, som De afgiver | forbindelse med behandlingen af Deres visumsag. Oplysningeme, som
De har afgivet i forhindelse med Deres ansggning om visum, vil blive registreret i det Falles Visum System. Det Falles
Visum System er et edb-register, som Udlandingestyrelsen er ansvarlig for. Alle senere relevante oplysninger, som De
afgiver | forbindelse med visumsagen, vil ligeledes blive registreret i det Falles Visum Systern, Oplysningerne vil blive
brugt i forbindelse med behandling af spurgsmdl vedrerende Deres besag 1 Danmark, og Udenrigsministeriet
(sagsoplysning eller kontrol), politiet (sagsoplysning eller kontrol) samt Ministeriet for Flygtninge, Indvandrere op
Integration (klagebehandling) vil kunne modtage de oplysninger, der er registreret i det Falles Visum System om Dem,
som de har brug for i forbindelse med deres sagsbehandling. Andre relevante myndigheder eller organisationer vil
eventuclt modtage oplysninger om Dem fra det Felles Visum System, sdfremt de har brug for oplysningerne i
forbindelse med behandling af spargsmal vedrerende Deres bespg i Danmark.

De har plige til at meddele de oplysninger, som er npdvendige tit bedemmelse af, om De kan fi visum, it
udlzndingelovens § 40. Hvis De ikke meddeler alle relevante oplysninger, risikerer De at blive straffet med bade eljer
hefte, og De risikerer ikke at £3 visum. De har ret til at f4 indsigt i de oplysninger, der registreres om Dem i det Feelles
Visum System. Henvendelse herom kan ske il Udlendingestyrelsen, Ryesgade 53, 2100 Kabenhavn 03,

Udlendingemyndighedeme kan heslutte, at De skal aflevere Deres pas til brug for behandlingen af Deres ansggning.
De oplysninger og dokumenter, som De afgiver i forbindelse med Deres ansadgning, kan videregives til de danske
efterretningstienester og til den danske anklagemyndighed, jf. udlendingelovens § 45 a. Anklagemyndigheden vil

kunne benytte disse oplysninger til at vurdere, om der er grundlag for aut rejse tiltale mod Dem for forbrydelser begfet 1
eiler uden for Danmark.

Information in connection with application for Schengen Visa

In accordance with the Danish Act on the processing of personal information the Danish authorities are nhliged to
notify you of any registration of information which you supply in connection with the processing of your application for
a visa. The information supplied by you in connection with your application for a visa will be registered in the Common
Electronic Visa System. The Common Electronic Visa System is a computerized register for which the Danish
Immigration Service is responsible. All relevant information which you supply subsequently conceming your
application for a visa, will also be registered in the Common Electronic Visa System, The information will be used
when cansidering issues regarding your stay in Denmark, and the The Royal Danish Ministry of Foreign Affairs
(investigation of case work or control), the Police (investigation of case work or control) and the Ministry of Refuges
Immigration and Integration Affairs (dealing with complaints) will be able to obtain the information registered in the
Common Electronic Visa System about you which they need for the processing of your case, Other relevant authorities
or arganisations may receive information about you from the Common Electronic Visa System if they need it for their
consideration of issues relating to your stay in Denmark.

You are obliged to provide the information required for the assessment of whether or not a visa can be granted, ef,
section 40 of the Danish Aliens Act, If you do not provide all the relevant information you risk being fined or sentenced
to simple detention and your visa being refused. You are entitled to right of aceess to the information about your in the
Common Electronic Visa System. Inquiries about this should be addressed to the Danish Immigration Service,
Fyesgade 53, DK-2100 Copenhagen ).

The immigration authorities may decide that you have to deposit your passport for the purpose of the processing of your
application. The information and documents provided by you in connection with your application may be passed on to
the Danish intelligence services and the Danish prosecution service, cf. section 45 a of the Aliens Act. The information

can be used by the prosecution service for assessing whether there is a basis for charging you with offences committed
in Denmark or abroad.



Application for Schengen Visa
Supplementary information
This application form Is free
Family members of EL ur EEA cltizens {spouse, child ar dependent ascendant) do ot have so ansmer the guestlone marked with =, They anly bave to 01l in name, daie of

birth, passport tumbes, o read the text In $13 and to sign the form In $17.98. Family membecs of EU or EEA €ltizens have 19 prescat documents o pruve this relationship
However, family members ol Banish cifizens have 1o fill in sll felds in the form.

‘ Name

| Date of birth (day-month-year) Passport number

Supiplessintare information to L9 apd 20 0 apolivation for Schergen v

*S1 I emplayed, since when have yoo had your present job? {day-month-year) : Tt
EMBEASSY/CONSLLATE
— s LG NLY
*SL M sell-employed, since when have you been self-emplaved? {day-month-year)
| *53 05 it possible foryou to return (6 your job? [1 ¥es [ K
=54 If o studemt, what are vou studylng?
MRt |l buzare atucdytag? iy monthi-ver )
Winer ane veur atsdies due o erdt (laymemthaeary
Supplementdsy informatlon 1o 29 i aamlication for Shernzen Viaa
*53 s your hostsponsoe |a Schengen;
T Sponise O Grandparent(s) 0 Emecpied ) boylnend  gulfnecnd
[0 chud [T sncheAdnt ] Friend
L Hesther Sister L] Hephew ¢ Niece [] Company
E Paremal |:| Caidiin D Crrgarusution
;_‘,? Sie O apecivs
56 1E hosusponsor in Schengen Is vour Bancéle):
Inowhich oowrttee ol v last e
Wenen did vion Lt et ddav-monthovean |
Suppletnentay mfrtition 1o 77 - 41 rrdur Achengenvisa J
| =57 17 vou are mureled:
Ao v tving aeah v L& 3T St s Hake v af have vour been notifiedhat voae spouse
CialelFEE applying fora via? bt fileth an applicarien for sepanition o dovonee?
[ ] % [ M [ ¥eu ] Na [T Yes []He
supplemertary imfomanon w42 m ipplicats lor b-';':'.L':'.b-w.'h wika
*58 1 vou have ehildren notaccompanying yous:
| Drace vl tarihe Colav-monih-vear)
Mourstal skalies: Craerdiy &F peaiclenoe:
I 2heschid ey ie ohild Hivieg aity v o hilib s mimor, da oy have custody oF tha dtldf
" — 5
[ v CiNg M ¥es Llha
& Wamis Date o binh: lday-mionil-vear?
Mantai smiis: Cagmiry of residence:
e clnld ey mmesr, e child by witk et Hochifd s e, dosyou bave cistocky of the child?
[ ¥es [ Hui [ Yes o
3 Name [3zte ol burh: Cdayv-month-yean
Mumatal statua; Coertry o resitlence;
It the chid s mircr i shie child lising with o W ehili s minar, dopou have coassey ol this il
[ Yes M T Yes {14y )
4 Namic Date of burh: (day-miomh-vemard
MLl satus: Cavniry o pesidence:
IF the child s menir, s e chald Dvieg ot Yehar Hehild is menor, do sou boave custoeky af the ol
[ ¥es [ M 1 ¥es [l No
5 Ppame Pt vl burthe Celay-month-yean |
- ; Stampof
Marital stans . Erritry 4o resitheree: ) Embassy ar
(ke chald ss ener, st chdd v with v Hohilid s minoe, doyin Bave cosody s the ol =
5 : ! Consuiale
] Yeu E K D Y ] No
i Namic [iate of birth, (R month-vears 1
Martad st Country of sesidesce
I e chuld s mibnr, s fhie ohild hengg witke venat 1t chitd s minar, da-you bave rusiody of the chuldi

[1 Yax [ Mo [N:¥en L] ™n




T Name

Marnral frarus
! P chudd s el 18 the ehild living with yos?
] ¥es [T Na

Trare ol bl Tl month-rcarny

Country of respdence
IF 2kslled 18 miner, do you have cussody of the childs

[] Yes [ He

B Namo

Marital stitus
1 fthe child ismunier, 15 thieuld livieig st yis?

r_:[ Yes [ Ha

Trate af baehe (day-manih-yuar)

Country af residence
[ chitld is ez, oy have eustadv-of the shilds

[ Yes [[J Na

Supplementary infommation 'l and 12 in appiication for Schenpen viga

*59 Fathers dage of Sind: edny-mmonth-yiar)

Mathers date of binh: (dav-month-vess:

Mothers country of resadence Tf sl alive )

*510 1fvou have brothers Sistees:

1 MWame Drate of bann Gday- monh- yeac)
Conarry o mesldnce
1 il Txide wf birth k- monih- (T
Comantry O residence:
¥ Mame Cale of bisth: {day- manth- yeirn
Copuntry of residence
i & Hame [ale ol blrhe fdiy- manth- year)
Courntry of risidenze.
5 Name: Dt of burih: Tday- month-yean
Cerurntry i residonoe
6 Hame Date o Birf (day- mentk: yean
Contey af reaidene
T Name: Drate ol Yerth (- monts, vear)
Cortry af resacenioe:
8 M

Drate of hirky (Eiy- mond yoad)

Connrrtry 1o relalenie

*511 Criminal eifences for which you have been sentenced:

*512 Applicant's comments:

Fiil
ESTLASEY /T Mal LA E
LSECNLY




513 Lherehy colemnly declwe under section 161 of the Danish Penal Code, of, seetion 40 of (e Danish Aliems Acr, ol sechons
59 amal B0 of the Danisk Aliens Act. that all information supplied by meon the Schengen Visa applicition o and o this
supplement application {omm'is true and complets, If that is not the case, Tam lible 0 1 fine. imprsonment for ep o four
mipnths o, underaggravading circumstances, wimprisonment for up T o yenrs, fn which avint 1 will morsover have 1o
compensats the Dinish sta for the costs and expenthiune incurred by it in consequence of the incarrect infarmarion
sifed )

Lalsaeersent to letling the relevant authoniies make engquines about my entirely private affaies for the porpese of enahling
thiem b deal with my application, meluding enguiries about any previous erminal offences and abaut Tamly ties, and allow
them to abiais information from other Danish and foreign public dothoritics. including e pulice tuthorities, ahaut
ducuments submitied by me in suppor of my application

Umgreover eoisent to detting documents and iformation submitted By me iy support of my upplication aheor my ¢ntizely
private aftam be passed on o the sabd authorities for the purpose of dealing with my appelicaton, and allow them o cheek
ke genuinenessof such docoments,

[ moreover consent o Jeting thass authoriiies which recerve eaguines from the Danish Immgration Service for the
pussie of considening my application, obtun information abaur my entirtly private affuairs m order for e Lo reply o
such encuines: Finally, { glve my consent 40 my pessport being stamped in connection with haswding in the apptication
frirma :

Im aceordange with the Thanish Act oo the Treatmenl of Personal Informating, Danizl dutharities ane abliged to-notify vou
af amy regstrntion of information Wizl vou supply in connection with the freatmenl of the case ahout ol visa The
information which you have supplied in cannection with your application for a viss will be regiserad in the Common
Electranic Visa System. The Comnien Elecironic Visa Syslem is a compuiorised repster for which the Danish Immpigraion
service 1§ réspensibie. All relevant mformation which youe supply subsequently about your case regarding your visa, will wlsn
bee repistared o the Common Electronic YViga System

The informalion will be used in connection with the consideration of issues regarding your stay i De ik, wnd the Danish
Minstry of Foreiga Affwes {investigation of cases or coatral), Polize (investigation of cases o contrad) and the Minstry of
Rufuges, Immigration and Integraton Affurs (dealing with complaints) will be shle to obtain the informiltion registered in
the Campen Elegironic Visa System aboor you which they need for the consideration of your case. Oiher relevin
LIARUntey OF pTpanisations may mecelve inforimation abowt you from the Comman Electronic Visa Syslem if they meed it Jar
theirconanlerntion of sses relating o vour say in Denmark

Yiri e ubliged 1o provide the information required for e assessment of whether yorean be ssued with o visa. I you do
not provide all the relevant informiation yos sk being fined or, undsr ageravating circumstances, sentenced 1o
VTIPCSenment far up o g vears, Yoo risk also not gelting your visa: You are entitied to righlof acoess o e Imfarmation
abour vou in the Commen Electronie Visa System. Inguinies shout this can be addeessed Lo the Dianizh Tmmigeation Service,
Foyesgade 33, DK-T100 Copenhingen @ Denmark

Uhe lmigraticn suthenities may declde that you kuve 1o deposit your passpon Turthe parposs of the processing of v
applicaton, The informaricn nd documents pravided by vou in ¢onnscton with vour application roay be passed on 1o the
Dramish Intefligence Services and the Danish Proseculion Service, of seetion 45 0 of the AlensAct. The infarmation can be
sswil by U prosecution service for assessing whether thare i€ 2 bagis for charping yo with offences comritted tn Denmark
of khroad

Atteniion i furthermaore drawn (6 jlem 44 in the Schenzen Visa apphcation farm.

Prcumeants subitted an support of the applicanon must ve translated into Danish, Swedish, Morwegian, Friglish, French

or Crerman Belore vou bind in the spplication. Thus, if the documents have beca anshated mio one of these lanpitages
Befese the sisi apphication 15 subaitied. This miy help shomen thi cise pricessing time.

*814 The infermation stated in this'box docs not apply in ciscs wheee Deamark iy processing the visa application on
behall of ather Schengen countries. Furthermase the information does not apply to family members of EUEEA
citizeny (spouse, child or dependent ascendunt), unless you sre 2 family member of 2 Danlsh citizen:

Yo will notbe able 1o chiin a visa from the Dasish suthumities for a period 6f five vars, unless warranted Sy exceptional
clrctmstaniegs, o you have estered Demmick on a viss and stay i Deénemack o inother Sche mpef-country for mare than one
et Sevond the period tldiciled in the visa, withous the reguizite permdt
[T yiou have entered Denmatk on g visa and sty in Denmark or anothier Schengen eoantey far up to cne menth bevond the
perind indicated i the vasid, witheul the reguisite permt, you will net be able 1o obtan a visa from the Danlsh puthosiGes
fof o penod of three ears, baless warranted by excepional ciccumstances.
Hotwever, o above will not apply o you can provide documentiry evidence that the extensing of e period indicared
the visa |5 due fo cirglmstances bevond volir contmgl,
Mureoveral vou ere expelled from Denmark, if you sebren an application for asyium in Densuk o andther Schengen
country,ar - i amain rule - 1 you st application forz sesideses permit in Denmark, you wll] s e sble (o obtain a
wisa from the Danish authenties ora pefied of five yiears:
Inconpection with s pracessing of the viss applicasion, the Danish lormigration Service may reghise your hist/sponsoz in
Drezumask to prowice Nnencial security far paviment of an amount of DEE 50000 As Trom 20035, s amount will be
acjusted gvery vear an | Jenaery
1 you have entered Donmark on @ visa and sy in Denmarck o another Scheagen codntey for more ham anie miant:
Byt the peribd indicated in the visa, without te requisite pertmt, the full wmoont provided by he hostspansar bs
linuacial secarity will fall due for payment. If you ovensiy for up to one mopth Bevond the pered indledted in the visa, Half
the ameamt wall full dus for payment, and the balance will he released, The amount dossnot-fall dus for payssent i the
axtension i doe ty cirgumatanies beyord your control, and you can document this,
Maoreover, the Bauncial security will fall due for paymentil vou ire expelled Srom Denmark, if vou ubénitan application far |
aevium in Deamesk or another Schenaen couptry, or if you submil an apphication far a nesaderce permit in 1enmark
ticpwener the secunty does net f]] die i you have schmired such ian application bocaitse vl Tave begome employed ur
been offered emplevient within 2 profession where a shortage of quulified sanpower exists {the pogitive list),




The finaneial secarity previced by your host/sponsor wall by neleased i you docoment that vid have ledt the Schaminen area
within the peroc of the viss and have no ctherwise given cause for paymens of the financl AUty
I all cases, the Lianish Inmigrition Senvce will consider whetter the doasmenation for tmely deparrure from the
Schengen asea i aderuate, The Danish Immismtion Service wall corsideryour senm o be adeguately documented if yous
ARper in persan At 3 Danish Mission suthonsed to necetve viss applicanens arcd present vour passpont, tcker. boarling card
stusfy, v, o which the tiee of your depanure from the Scthengisn area sppem
Uiz Danish Immigration Service may aceordhng 1o clrcurnsmaces - also consides WERIF TOTUTL IO B ade el dooumenied
et send a copy o the first plgges of your prsspen wath your perscral dinn and a copy of the pages with the relevant enty
and depamire stamps as well a8 yous toket and the srginal boanding card studr byt dhireet 1 e Danish Immigranon
Service. Udlmdingesmyrelem, Ryesgade 53, TR 2100 Copenhagen 13, Dérurark
*$15 The informtation stated In this box does not apply In cases where Denmark is processing the visa application on
behalf of cther Schenges countries. Farthermore the informatlon does no1 apply to Gamily members of EL/EEL
citbrens [spouse, child or dependent ascendant), unless you are a family member of & Danish clizen:

eessent toomy hosdsponsor m Denmark secenvamg micmasion ahout the outosmme of the sese on seduesl, including a
coap o the decaion, and abeut the progmess of thie case. My corser! means bl ti1y hest/sponsar may reoeve Confdenlial
formasnn kol my povate affsine However, this consent does nct pply in cases where Degmark b processing the visa
apiplicsithon on Behadf of other Schenpen countries

C1%es R

~*816 The information stated in this box does not apply in cases where Denmark 1s processing ihe visa applicatton an |
Behall of other Schenpen countries. Furthermore the information does not apply to family members of EL/EEA
cltizens {spouse, child or dependent ascendant), unless you are o family member of 2 Danish citizen:

irvacase remanling pavment of the seourty provided by my host‘sponsas, Teonsent tiat the Danigh Imirnzgraiiors Sepvioe
arid e Minksiey ol Wefugie, Immigration and Integration Affaim may, oo request, pass on o e HESLSOnsOn Or L person
representing the. hossponsor any information refaung o such case? T alsa sonsent wrsuch Infomation | it prassed om 1o
e Ministry of Refupee, Tmmigration ind Integration A%airs in the event of any appeal sgamat s decsmn mads by the
Framush bsrmigration Seivice reganding payment of the security, My consont means Uil my Tt sy OF s o her
Fepresesimany e 11y gain access 1o eonfidental mformation about my prvate affairs Momeover, my consent isvesves e
connection with congdenng ar appeal, $he Minising of Befuges, Imimigmzion and Infegmsicn AT e iy nass oo my
hioe sponaait o L representitive of my hostspansoe any infommation solarng oo cise alout payment of secuin

At the same him, | donsent to thie Danish Tmmigration Service subnitting the documents s Gise cunceméing the AT
o seecamty b the Mirsry of Refugee, Immigration wed Integrution Afans i connection witk anw Al sgainst such o

dix

El
e Damusty Mussion ey repecithe appdoazan o you do oot aives fach o Carsenl
[ Yes I Ma

517 Mace and date

S1& Slgnature (for miners, .r!J_gn.:iiur{- ol custodian/guardian)




